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Once Seated

Slow-fermented bread • 2,5

Soup

PÃO DE FERMENTAÇÃO LENTA • 2,5

Algarve Olives • 3
AZEITONAS ALGARVIAS • 3

Seasonal butters • 2
MANTEIGAS SAZONAIS • 2

Seafood cream • Tiger Prawns • 15
CREME DE MARISCO • CAMARÃO TIGRE • 15

Borscht with Smoked Ribs • Sour Cream • 6
BORSCHT COM COSTELA FUMADA • NATAS AZEDAS • 6

Sopa

Couvert

Depois de sentar
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Duck croquette • Smoked duck Ham • Black Garlic • Orange • 6

CROQUETE DE PATO • PRESUNTO DE PATO FUMADO • ALHO NEGRO • LARANJA • 6

OSTRA • CAVIAR DE MAÇÃ VERDE • LIMA KAFFIR  • 4

Spiced Pork Belly Pastry • Sriracha and Sesame Mayonnaise • 9
PASTEL DE BARRIGA DE PORCO COM ESPECIARIAS • MAIONESE SRIRACHA E SÉSAMO • 9

FISH CEVICHE FROM THE FISH MARKET • PAPAYA • REGIONAL SWEET POTATO • 11
CEVICHE DE PEIXE DA LOTA • MAMÃO • BATATA DOCE REGIONAL • 11

TUNA TATAKI • MANGO CHUTNEY • GINGER FOAM  • 14
TATAKI DE ATUM • CHUTNEY DE MANGA • ESPUMA DE GENGIBRE • 14

BEEF TENDERLOIN TARTARE / BRIOCHE / HOLLANDAISE SAUCE • 12
TÁRTARO DE LOMBO DE NOVILHO • BRIOCHE • MOLHO HOLANDÊS • 12

Para Partilhar
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Oyster • Green Apple Caviar • Kaffir Lime  • 4

To Share
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Beetroot ‘Algarvian’ Style • Almond • Cottage Cheese • Algarve Orange • 7
BETERRABA À ‘ALGARVIA’ • AMÊNDOA • REQUEIJÃO • LARANJA DO ALGARVE • 7

Coastal Tuna • Wasabi • Avocado • Citrus Ponzu • 11
ATUM DA COSTA • WASABI • ABACATE • PONZU COM CITRINOS • 11

Piri-Piri Chicken • Gaufrette Potatoes • 6
FRANGO PIRI-PIRI • BATATA GAUFRETTE • 6

Chicken Kiev • Brioche • Spicy Horseradish • 8
FRANGO À KIEV • BRIOCHE • RÁBANO PICANTE  • 8

Braised Mackerel  •  Ajo Blanco •  Grapes • 8
CAVALA BRASEADA • AJO BLANCO • UVAS • 8

Para Partilhar
To Share
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FILET MIGNON • ALIGOT • 30

Lamb Loin • Mint Sauce • Portuguese “Migas” • 34
LOMBO DE BORREGO • ESPARREGADO DE HORTELÃ • MIGAS TRANSMONTANAS • 34

Turbot • Mussels • Leek ‘Massada’ • 27
PREGADO • MEXILHÃO • MASSADA DE ALHO FRANCÊS • 27

A Step Further

Algo mais alem-

Pork Presa • Smoked Sausage Rice • Carrot and Orange • 23
PRESA • ARROZ DE ENCHIDOS • CENOURA E LARANJA • 23

Beef Rossini • Potato Gratin • Foie Gras • Truffle • 35
BIFE ROSSINI • BATATA GRATIN • FOIE GRAS • TRUFA • 35

Scarlet Shrimp & Tiger Prawn • Rich Seafood Rice • 40
CARABINEIRO & TIGRE • ARROZ RICO DO MAR • 40

Octopus • Roasted Peppers • Sweet Potato • Black Garlic • 25
POLVO • PIMENTOS ASSADOS • BATATA DOCE • ALHO NEGRO • 25

Cod à Brás by Achado  • 24
BACALHAU À BRÁS BY ACHADO  • 24
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TIRAMISU • 7

Pistachio Crumble • Caramelized Pineapple • Citrus • Diplomat  Cream • 9
CRUMBLE DE PISTÁCIO • ANANÁS CARAMELIZADO • CITRINOS • DIPLOMATA • 9

MOUSSE DE CHOCOLATE • CAFÉ • LIMA E COCO • GELADO DE FAVA TONKA • 8
Chocolate Mousse • Coffee • Lime and Coconut • Tonka Bean Ice Cream • 8

MAÇÃ REINETA ASSADA • VINHO DO PORTO • VELUDO DE GORGONZOLA • SUSPIRO DE MAÇÃ • 8
Baked Reinette Apple • Port Wine • Gorgonzola Velvet • Apple Meringue • 8

FRUTOS VERMELHOS • GELADO DE SERRA ALGARVIA • PÃO DE AMÊNDOA • 7
Wild Fruits • Algarvian Mountain Ice Cream • Peanut  “Pão de ló” • 7

For Our Vegetarian Guests

Para os nossos convidados
Vegetarianos

Para Finalizar

Cauliflower • Potato Gratin • White Onion Jus • 17
COUVE FLOR • BATATA GRATIN • JUS DE CEBOLA BRANCA • 17

Creamy Pumpkin Rice • Pumpkin Textures • 16
ARROZ CREMOSO DE ABÓBORA • TEXTURAS DE ABÓBORA • 16

To Finish
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Alergénios e Restrições Alimentares | Allergens & Dietary Requirements: Os nossos
pratos podem conter alergénios como glúten, crustáceos, ovos, peixe, amendoins, soja,
leite, frutos de casca rija, aipo, mostarda, sementes de sésamo, sulf itos, tremoço e
moluscos. Se tem alguma alergia ou restrição alimentar, por favor informe a nossa
equipa antes de efetuar o pedido – teremos todo o gosto em ajudar.

Our dishes may contain allergens such as gluten, crustaceans, eggs, f ish, peanuts,
soybeans, milk, tree nuts, celery, mustard, sesame seeds, sulphites, lupin, and molluscs. If
you have any allergies or dietary restrictions, please inform our staff before placing your
order – we will be happy to assist you.

Preços e Cobrança | Pricing & Charges: Nenhum prato, produto alimentar ou bebida,
incluindo o couvert, pode ser cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for
inutilizado.  

No dish, food product, or beverage, including couvert, will be charged unless requested by
the customer or if rendered unusable. (Decreto-Lei n.º 10/2015 de 16 de Janeiro, art. 135.º |
Law No. 10/2015, 16th January, Article 135)

Outras Informações | Additional Information: Todos os preços estão em Euros e incluem
IVA à taxa legal em vigor. Livro de Reclamações disponível. 

All prices are in Euros and include VAT at the current legal rate. Complaints Book
available.

INFORMAÇÃO AO CONSUMIDOR | CONSUMER INFORMATION

Glúten
Gluten

Peixe
Fish

Mostarda
Mustard

Tremoços
Lupin

Sésamo
Sesame

Leite
Milk

Vegetariano
Vegetarian

Frutos de
Casca Rija
Tree Nuts

Sulfitos
Sulphites

Aipo
Celery

Ovos
Eggs

Amendoim
Peanuts

Soja
Soy

Moluscos
Molluscs

Crustáceos
Crustaceans
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